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nnotations)

1. Héf?i A Téng Wéngong Duke Wen of the state of Teng; here functioning as a
chapter title.

2. ﬁ\l‘ I~ H%l}‘ Dai Basheng a minister of the state of Song.

3. ;ﬁi" yu question particle. (See ik ML)
4. B ming clearly.
5. ’1@]{ S Qiyu dialect of Qi; here used as a verb, i.e., to speak the

dialect of Qi. The ensuing (/‘ﬁ ;Et—) ’fé?“ and ( K j\'—)
# are the same.

fu to tutor; to teach.

zhu phonetic fusion of Z and ¥ (See L ik B #E 1in
Lesson 4, p. 58.)
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6. F2 AT g ke

alot of.
to chatter.

even if. (Note that in Modern Chinese, ¥ means
“although”, but in Classical Chinese ¥ means both

“although” and “even if”.)

to beat with a stick; to whip.

to obtain; here, it means “to achieve the goal”.

to pull (close to oneself).

to place.

name of a district in the heart of the capital of Qi.
a space (or time) within certain limits. (Same as ] J)
name of a person.

good man.

to reside.

place; location.

to be present. (A verb.)

old (in age); here used as a noun, referring to those

who are old.

young; those who are young.

low; humble; those in low positions.
high; honorable; those in high positions.
to do. (A verb.)

good; here, & isused as a noun, meaning “evil

things”.

an idiomatic pattern. (See 3C % ] £ I11.)
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[ (Grammar Notes)

L THTIEIZEHR?

The sentence-end particle Sk (sometimes written as $X) represents the compound
A, -F . So it turns the sentence into a question of the form “Is it (true) that ... ?” The
word Z in both its occurrences is a possessive marker. So ¥~ Z £ means “your
king”, but since the second Z occurs between a noun and an adjective, it can be
seen as a marker for the subordination of the simple sentence 1 £ “that the king
is good”. Thus, the sentence can be translated as: “Is it true that you, sir, wish your
king to be good?” (If I js replaced by ¥, the sentence would mean simply, “Do
you wish your king to be good?”)

L ZRHEARE?

The interrogative pronoun £ is the object of the co-verb $2, and because it is an
interrogative, it occurs before the co-verb. 7% is here an action verb (“to do; to act”),
with 7~ & as its object. So the sentence can be rendered as: “With whom will the
king do what is not good?”

L. —EEEMN » Bhe K EAT ?

“4m somebody {77 ?” is an idiomatic expression, meaning “What can one do about
that somebody?” The number — before the proper name 8% & MM turns the latter
into a common noun, “a person like him”. So this sentence can be rendered as:

“What can a single person like Xue Juzhou alone do about the King of Song?”



